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 םיכחמ ימו וילע ליכשי ימ .המכח אלמ םכח לש ובל והיפ ליכשי םכח בל )זט ילשמ( בותכה רמאש הז םירישה ריש א"ד
 הרות ירבד איצומ אוהש ךותמ חקל ףיסוי ויתפש לעו )ז"ט ילשמ םש( יולע הרומ הימופ ,יולע םיכחמ הימופ .והיפ ?וילע
.הרות לש החקל לע ףיסומ ובלמ

 Another explanation: The Song of Songs: this bears out what the text says,The heart of the wise teaches his mouth 
(Prov. 16:23). If the heart of the sage is full of wisdom, who draws attention to the sage and who shows the 
sage’s wisdom? The Sage’s mouth. The mouth makes the sage sound wise. The mouth shows what the sage truly 
is. And adds learning  {S.S. 7}  to his lips. Through the act of bringing forth words of Torah from one’s heart, a 
sage adds to the learning of the Torah. 

 עדוי םדא ןיאו תחא תיוזב הנותנ איהו ליתפ דימצ תפקומו תוילגרמו תובוט םינבא האלמ איהש תיבחל ד"הל לשמ ולשמ
 הכותב המ םדא עדוי היה אלו המכח אלמ היה המלש לש ובל ךכ ,הכותב המ לכה ועדיו התוא הנפו דחא אב הכותב המ
 והליע הרות ירבד לע ףיסוהש חקל חקל ףיסוי ויתפש לעו ,ותמכח לכה ועדי םירפס 'ג רמאו שדוקה חור וילע התרשש ןויכ
.המכחב רותלו שורדל יבל תא יתתנו )ח תלהק( 'אנש

They drew a comparison to illustrate this, to a cask which was full of precious stones and pearls, but which 
had a tight-fitting cover and was put away in a corner, so that no one knew what was in it, until someone 
came and emptied it and then everyone knew what was in it. So the heart of Solomon was full of wisdom but 
no one knew what was in it but when the holy spirit rested on him and he composed three books, all knew 
his wisdom. And adds learning upon his lips: the learning which he added to the words of the Torah exalted him,’ 
as it says, I applied my heart to seek and to explore ( uk,ur ) by wisdom (Kohelet 1:13). 

 ינתד ןאמ ,היבגל ליזינ תואוובט ארקד ןאמ ,ןענכ ץרא תא ורותיו )גי רבדמב( ד"הה ,המכחב ריית תושעהל רותלו והמ
.המכחב רותל רמאנש היבגל ליזינ תואוובט

What is meant by ’ uk,ur ’? To become an explorer of wisdom, as it is written, They explored  ( ורותיו ) the land 
(Numbers 8:21). If a person taught the Scripture well, Solomon went to that person; if one taught the 
Mishnah well, Solomon went to that person, as it says,To explore ( uk,ur ) wisdom (Eccl. 1:13). 

 המלש םרב ,הל לסחימ תילד ןינמזו הל לסחמ ןינמז אתיב אפלא דיבע דכ אנטייפ ןידה ,ריתוהלו רותל רותלו שורדל א"ד
.השמח ףלא לש וריש יהיו ףלאו השמח וריש יהיו )ד 'א םיכלמ א"מ( ביתכד וילע ןירתי ןיתא אשמחו אתיב יפלא דבע

Another explanation: To seek and to explore: k,ur  [has the sense of] ריתוהלו  (to leave over). When a poet writes 
an alphabetical poem, sometimes the poet completes it, sometimes the poet does not. But Solomon made an 
alphabetical poem and five letters in addition, as it is written, His song ( ahru ) was a thousand and five  (I Kings 
5:12), [as if to say], what was left over from the alphabet was five. 

 ךאיה לדרחה תא ןיקיתממ ךיאה ןוגכ שמשה תחת השענ רשא לכ לע אלא המלש ריית היה דבלב הרות ירבד לע אלו
 ,שדוקה חור ךילע הרשמ ינירה ךרכש חפקמ ינא ןיאש ךייח תלליא הרות ירבד רחא ה"בקה ל"א ,ןיסמרותה תא ןיקיתממ
 .םירישה רישו ,תלהק ,ילשמ וללה םירפס 'ג רמאו שדוקה חור וילע התרש דימ

Nor was it only words of Torah that Solomon searched out, but all that was done under the sun; for instance, 
how to sweeten mustard, how to sweeten lupines. Said the Holy Blessing One to him: ‘You sought out words 
of Torah; I swear that I will not withhold your reward. Behold I cause the holy spirit to rest on you.’ 
Immediately the holy spirit rested on him and he composed these 3 books: Proverbs, Ecclesiastes, and The 
Song of Songs.
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